
Toggle navigation 

 

 

 

Beranda 
 

Mode Malam 
 

 

 Surat Yasin 

 Surat Al Mulk 

 Surat Al Kahfi 

 Surat Al Waqiah 

 Surat Ar Rahman 

 Juz 30 / Juz Amma 

 Ayat Kursi 
 

 

Surat At Talaq 
Talak 

Madaniyyah 

12 Ayat 

 
ْٛىِ   ِ ٍِ  نشرَّ مًٰ  ْ ِ  نشرَّ  ةِْ ىِ  اللّٰهِ
1 
تََُِّٛجٍٍۗ  ٍَ ةفِاَِ شَجٍ يُّ ْٛ ٌْ ٚرَّأدِْ َ  ٰٓ ٍَ  لَِرَّ لََ َٚخْشُجْ َٔ رٍَّ  ِٓ دِ ْٕ  ةُُٛ

ٍْْۢ رٍَّ يِ ُْ ْٕ َ سَةرَّكُىَْۚ لََ دخُْشِجُ َٔ درَّقُٕ   اللّٰهِ  
َٔ َْ صُٕ   نْعِذرَّثََۚ رٍَّ  ِٓ رٍَّ نِعِذرَّدِ ُْ ْٕ ُّٙ  رَِ  غَهرَّقْذىُُ  نَُِّ اۤءَ فَطَهِّقُ ا  نُرَّتِ َٓ ٰٓاَُّٚ مٰٚ

نِكَ  يَْشً  َ ٚحُْذِرُ ةعَْذَ رمٰ ْ٘ نعََمرَّ  اللّٰهِ ّٗ ٍۗ لََ دذَْسِ ِ فقَذَْ ظَهىََ َفََْ  دَ  اللّٰهِ ْٔ ٍْ ٚرَّذعَذَرَّ ُ ذُ يَ َٔ ٍۗ ِ دُ  اللّٰهِ ْٔ دهِْكَ ُ ذُ َٔ  
yā ayyuhan-nabiyyu iżā ṭallaqtumun-nisā`a fa ṭalliqụhunna li'iddatihinna wa aḥṣul-'iddah, wattaqullāha rabbakum, lā 

tukhrijụhunna mim buyụtihinna wa lā yakhrujna illā ay ya`tīna bifāḥisyatim mubayyinah, wa tilka ḥudụdullāh, wa 

may yata'adda ḥudụdallāhi fa qad ẓalama nafsah, lā tadrī la'allallāha yuḥdiṡu ba'da żālika amrā 
Wahai Nabi! Apabila kamu menceraikan istri-istrimu maka hendaklah kamu ceraikan mereka pada waktu mereka 

dapat (menghadapi) idahnya (yang wajar), dan hitunglah waktu idah itu, serta bertakwalah kepada Allah Tuhanmu. 

Janganlah kamu keluarkan mereka dari rumahnya dan janganlah (diizinkan) keluar kecuali jika mereka mengerjakan 

perbuatan keji yang jelas. Itulah hukum-hukum Allah, dan barangsiapa melanggar hukum-hukum Allah, maka 

sungguh, dia telah berbuat zalim terhadap dirinya sendiri. Kamu tidak mengetahui barangkali setelah itu Allah 

mengadakan suatu ketentuan yang baru. 
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 ِ ٍُ ةاِلِلّاللّٰهِ ٌَ ٚؤُْيِ ٍْ كَا ّٖ يَ عَعُ ةِ ْٕ نِكُىْ ُٚ ِ ٍۗرمٰ ادثََ لِِلّاللّٰهِ َٓ ٕ   نشرَّ ًُ ْٛ َٔ قَِ ُْكُىْ  ْ٘ عَذْلٍ يِّ َٔ ْٔ  رَ ذُ ِٓ رَّٔ شَْ فٍ  ْٔ عْشُ ًَ رٍَّ ةِ ُْ ْٕ ْٔ فاَسِقُ فٍ  َ ْٔ عْشُ ًَ رٍَّ ةِ ُْ ْٕ رٍَّ فاَيَِْ كُ ُٓ ٍَ  جََهَ فاَِرَ  ةهَغَْ

ّٗ يَخْشَجًا ۙ َ َٚجْعَمْ نرَّ ٍْ ٚرَّذرَّقِ  اللّٰهِ يَ َٔ خِشِ ەٍۗ  وِ  لَْمٰ ْٕ َٔ نَْٛ  
fa iżā balagna ajalahunna fa amsikụhunna bima'rụfin au fāriqụhunna bima'rụfiw wa asy-hidụ żawai 'adlim mingkum 

wa aqīmusy-syahādata lillāh, żālikum yụ'aẓu bihī mang kāna yu`minu billāhi wal-yaumil-ākhir, wa may yattaqillāha 

yaj'al lahụ makhrajā 
Maka apabila mereka telah mendekati akhir idahnya, maka rujuklah (kembali kepada) mereka dengan baik atau 

lepaskanlah mereka dengan baik dan persaksikanlah dengan dua orang saksi yang adil di antara kamu dan hendaklah 

kamu tegakkan kesaksian itu karena Allah. Demikianlah pengajaran itu diberikan bagi orang yang beriman kepada 

Allah dan hari akhirat. Barangsiapa bertakwa kepada Allah niscaya Dia akan membukakan jalan keluar baginya, 
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ءٍ قذَْسً  ْٙ ُ نِكُمِّ شَ ٍۗ قذَْ جَعَمَ  اللّٰهِ ِٖ َ ةاَنِغُ  يَْشِ رٌَّ  اللّٰهِ ِ ٍۗ ّٗ َٕ َ ْ تُ ُٓ ِ فَ كرَّمْ عَهَٗ  اللّٰهِ َٕ ٍْ ٚرَّذَ يَ َٔ  
ْٛزُ لََ َٚحْذَِ بٍُۗ  َ ٍْ َٚشْصُقُّْ يِ رَّٔ  

wa yarzuq-hu min ḥaiṡu lā yaḥtasib, wa may yatawakkal 'alallāhi fa huwa ḥasbuh, innallāha bāligu amrih, qad 

ja'alallāhu likulli syai`ing qadrā 
dan Dia memberinya rezeki dari arah yang tidak disangka-sangkanya. Dan barangsiapa bertawakal kepada Allah, 

niscaya Allah akan mencukupkan (keperluan)nya. Sesungguhnya Allah melaksanakan urusan-Nya. Sungguh, Allah 

telah mengadakan ketentuan bagi setiap sesuatu. 
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 َ ٍْ ٚرَّذرَّقِ  اللّٰهِ يَ َٔ  
رٍٍَّۗ ُٓ هَ ًْ  َ ٍَ ٌْ ٚرَّعَعْ رٍَّ  َ ُٓ الِ  جََهُ ًَ َٔ ُٔلََحُ  لََْْ   ٍٍَۗ ْٙ نىَْ َٚحِعْ  ـِ

رَّٔ ناللّٰهِۤ شٍۙ  ُٓ شجَُ  شَْ رٍَّ سهَمٰ ُٓ ُ ٌِ  سْدتَْذىُْ فعَِذرَّد ٍْ ََِّ اۤىِٕكُىْ  ِ ْٛطِ يِ حِ ًَ ٍَ  نْ ٍَ يِ ْٙ ٚىَِْٕ   ـِ
َٔ ناللّٰهِۤ

ِٖ ُْٚ شً  ٍْ  يَْشِ ّٗ يِ  َٚجْعَمْ نرَّ
wal-lā`i ya`isna minal-maḥīḍi min nisā`ikum inirtabtum fa 'iddatuhunna ṡalāṡatu asy-huriw wal-lā`i lam yahiḍn, wa 

ulātul-aḥmāli ajaluhunna ay yaḍa'na ḥamlahunn, wa may yattaqillāha yaj'al lahụ min amrihī yusrā 
Perempuan-perempuan yang tidak haid lagi (menopause) di antara istri-istrimu jika kamu ragu-ragu (tentang masa 

idahnya) maka idahnya adalah tiga bulan; dan begitu (pula) perempuan-perempuan yang tidak haid. Sedangkan 

perempuan-perempuan yang hamil, waktu idah mereka itu ialah sampai mereka melahirkan kandungannya. Dan 

barangsiapa bertakwa kepada Allah, niscaya Dia menjadikan kemudahan baginya dalam urusannya. 
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ٰٓ  جَْشً  ّٗ ٚعُْظِىْ نَ َٔ  ّٖ دِ ُُّْ سَٛاِّمٰ َ ٚكَُفِّشْ عَ ٍْ ٚرَّذرَّقِ  اللّٰهِ يَ َٔ ْٛكُىٍْۗ  ٰٓ  نَِ ّٗ َْضَنَ َ  ِ نِكَ  يَْشُ  اللّٰهِ  رمٰ
żālika amrullāhi anzalahū ilaikum, wa may yattaqillāha yukaffir 'an-hu sayyi`ātihī wa yu'ẓim lahū ajrā 
Itulah perintah Allah yang diturunkan-Nya kepada kamu; barangsiapa bertakwa kepada Allah, niscaya Allah akan 

menghapus kesalahan-kesalahannya dan akan melipatgandakan pahala baginya. 
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 ٍَ ٌْ  سَْظَعْ رٍََّۚ فاَِ ُٓ هَ ًْ  َ ٍَ رٍَّ َ ذاٗللّٰهِ َٚعَعْ ِٓ ْٛ ْٕ  عَهَ َْفِقُ َ مٍ فاَ ًْ رٍَّ  ُٔلََحِ َ  ٌْ كُ ِ َٔ  
رٍٍَّۗ ِٓ ْٛ ْٕ  عَهَ رٍَّ نِذعَُٛقُِّ ُْ ْٔ لََ دعَُاۤسُّ َٔ جْذِكُىْ  ُّٔ  ٍْ ُْذىُْ يِّ ْٛزُ سَكَ  َ ٍْ رٍَّ يِ ُْ ْٕ  سَْكُُِ

 ٍٖۗ ٰٓ  خُْشمٰ ّٗ ٌْ دعَاَسَشْدىُْ فََ ذشُْظُِ  نَ ِ َٔ فٍَۚ  ْٔ عْشُ ًَ ُْٛكَُىْ ةِ ْٔ  ةَ شُ ًِ َ َٔ دْ  
رٍََّۚ ُْ سَ ْٕ رٍَّ  جُُ ُْ ْٕ ُ د  نكَُىْ فاَمٰ

askinụhunna min ḥaiṡu sakantum miw wujdikum wa lā tuḍārrụhunna lituḍayyiqụ 'alaihinn, wa ing kunna ulāti 

ḥamlin fa anfiqụ 'alaihinna ḥattā yaḍa'na ḥamlahunn, fa in arḍa'na lakum fa ātụhunna ujụrahunn, wa`tamirụ 

bainakum bima'rụf, wa in ta'āsartum fa saturḍi'u lahū ukhrā 
Tempatkanlah mereka (para istri) di mana kamu bertempat tinggal menurut kemampuanmu dan janganlah kamu 

menyusahkan mereka untuk menyempitkan (hati) mereka. Dan jika mereka (istri-istri yang sudah ditalak) itu sedang 

hamil, maka berikanlah kepada mereka nafkahnya sampai mereka melahirkan, kemudian jika mereka menyusukan 

(anak-anak)mu maka berikanlah imbalannya kepada mereka; dan musyawarahkanlah di antara kamu (segala 

sesuatu) dengan baik; dan jika kamu menemui kesulitan, maka perempuan lain boleh menyusukan (anak itu) 

untuknya. 
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ُ ةعَْذَ عُْ شٍ ُّْٚ شً  اٍۗ سََٛجْعَمُ  اللّٰهِ َٓ ى دمٰ ُ َفًَْ ا  لَِرَّ يَآٰ  مٰ ُ ٍۗ لََ ٚكَُهِّفُ  اللّٰهِ ىُّ  اللّٰهِ دمٰ آٰ  مٰ رًَّ ُْفِقْ يِ ّٗ فهَُْٛ ِّ سِصْقُ ْٛ ٍْ قذُِسَ عَهَ يَ َٔ  ٍۗ ّٖ ٍْ سَعذَِ ْٔ سَعَجٍ يِّ ُْفِقْ رُ  نُِٛ
liyunfiq żụ sa'atim min sa'atih, wa mang qudira 'alaihi rizquhụ falyunfiq mimmā ātāhullāh, lā yukallifullāhu nafsan 

illā mā ātāhā, sayaj'alullāhu ba'da 'usriy yusrā 
Hendaklah orang yang mempunyai keluasan memberi nafkah menurut kemampuannya, dan orang yang terbatas 

rezekinya, hendaklah memberi nafkah dari harta yang diberikan Allah kepadanya. Allah tidak membebani kepada 

seseorang melainkan (sesuai) dengan apa yang diberikan Allah kepadanya. Allah kelak akan memberikan 

kelapangan setelah kesempitan. 
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ا عَزَ ةاً َُّكْشً  َٓ مُٰ عَزرَّةْ رَّٔ ْٚذًۙ   ا ِ َ اةاً شَذِ َٓ مُٰ ّٖ فَحَاسَتْ سُسُهِ َٔ ا  َٓ ٍْ  يَْشِ سَةِّ ٍْ قَشَْٚجٍ عَذخَْ عَ ٍْ يِّ كَاَِّٚ َٔ  
wa ka`ayyim ming qaryatin 'atat 'an amri rabbihā wa rusulihī fa ḥāsabnāhā ḥisāban syadīdaw wa 'ażżabnāhā 'ażāban 

nukrā 
Dan betapa banyak (penduduk) negeri yang mendurhakai perintah Tuhan mereka dan rasul-rasul-Nya, maka Kami 

buat perhitungan terhadap penduduk negeri itu dengan perhitungan yang ketat, dan Kami azab mereka dengan azab 

yang mengerikan (di akhirat), 
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َْا خُْ شً  ٌَ عَاقتَِجُ  يَْشِ كَا َٔ َْا  ةاَلَ  يَْشِ َٔ  فزََ قَخْ 
fa żāqat wa bāla amrihā wa kāna 'āqibatu amrihā khusrā 
sehingga mereka merasakan akibat yang buruk dari perbuatannya, dan akibat perbuatan mereka, itu adalah kerugian 

yang besar. 
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ْٛكُىْ رِكْشً ۙ  ُ  نَِ َْضَلَ  اللّٰهِ ْٕ  ۛ  قذَْ  َ يَُُ ٍَ  مٰ ْٚ ٰٓأُنِٗ  لَْنَْتاَاِۛ   نرَّزِ مٰٚ  َ ْٚذً  ۖ فاَدرَّقُٕ   اللّٰهِ ىْ عَزَ ةاً شَذِ ُٓ ُ نَ   عََذرَّ  اللّٰهِ



a'addallāhu lahum 'ażāban syadīdan fattaqullāha yā ulil-albāb, allażīna āmanụ qad anzalallāhu ilaikum żikrā 
Allah menyediakan azab yang keras bagi mereka, maka bertakwalah kepada Allah wahai orang-orang yang 

mempunyai akal! (Yaitu) orang-orang yang beriman. Sungguh, Allah telah menurunkan peringatan kepadamu, 
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مْ صَانِحًا ُّٚذْخِهُّْ جَُاللّٰهِخٍ  ًَ ٚعَْ َٔ  ِ  ةاِلِلّاللّٰهِ
ٍْْۢ ٍْ ُّٚؤْيِ يَ َٔ سٍِۗ  ْٕ خِ  نَِٗ  نُُّ مًٰ هُ ٍَ  نظُّ خِ يِ هِحمٰ هُٕ   نصاللّٰهِ ًِ عَ َٔ   ْٕ يَُُ ٍَ  مٰ ْٚ خٍ نِّٛخُْشِصَ  نرَّزِ مُٰ ِ يُتَِّٛ خِ  اللّٰهِ مٰٚ ْٛكُىْ  مٰ ْٕ  عَهَ لًَ ٚرَّذهُْ ْٕ سُ سرَّ

ّٗ سِصْقاً ُ نَ ٍَ  اللّٰهِ آٰ  ةَذًَ ٍۗ قذَْ  َْ َ  َٓ ْٛ ٍَ فِ ْٚ هِذِ شُ خمٰ مٰٓ َْ ا  لََْ َٓ ٍْ دحَْذِ ْ٘ يِ  دجَْشِ
rasụlay yatlụ 'alaikum āyātillāhi mubayyinātil liyukhrijallażīna āmanụ wa 'amiluṣ-ṣāliḥāti minaẓ-ẓulumāti ilan-nụr, 

wa may yu`mim billāhi wa ya'mal ṣāliḥay yudkhil-hu jannātin tajrī min taḥtihal-an-hāru khālidīna fīhā abadā, qad 

aḥsanallāhu lahụ rizqā 
(dengan mengutus) seorang Rasul yang membacakan ayat-ayat Allah kepadamu yang menerangkan (bermacam-

macam hukum), agar Dia mengeluarkan orang-orang yang beriman dan mengerjakan kebajikan, dari kegelapan 

kepada cahaya. Dan barangsiapa beriman kepada Allah dan mengerjakan kebajikan, niscaya Dia akan 

memasukkannya ke dalam surga-surga yang mengalir di bawahnya sungai-sungai; mereka kekal di dalamnya 

selama-lamanya. Sungguh, Allah memberikan rezeki yang baik kepadanya. 
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ا ًً ءٍ عِهْ ْٙ َ قذَْ  ََ اغَ ةكُِمِّ شَ رٌَّ  اللّٰهِ رَّٔ َ ْٚشٌ ەۙ  ءٍ قذَِ ْٙ ٗ كُمِّ شَ َ عَهمٰ رٌَّ  اللّٰهِ َ   ْٰٕٓ ًُ رٍَّ نِذعَْهَ ُٓ َُْٛ لُ  لَْيَْشُ ةَ  ٚذَََُضرَّ
رٍٍَّۗ ُٓ ٍَ  لَْسَْضِ يِشهَْ يِ رَّٔ حٍ  مٰٕ مًٰ ْ٘ خَهَقَ سَتَْ  سَ ُ  نرَّزِ  َ اللّٰهِ

allāhullażī khalaqa sab'a samāwātiw wa minal-arḍi miṡlahunn, yatanazzalul-amru bainahunna lita'lamū annallāha 

'alā kulli syai`ing qadīruw wa annallāha qad aḥāṭa bikulli syai`in 'ilmā 
Allah yang menciptakan tujuh langit dan dari (penciptaan) bumi juga serupa. Perintah Allah berlaku padanya, agar 

kamu mengetahui bahwa Allah Mahakuasa atas segala sesuatu, dan ilmu Allah benar-benar meliputi segala sesuatu. 
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